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Zmluva ospolupráci 

pri testovaní odobratého ľudského tkaniva alebo ľudských buniek 
 

uzatvorená medzi 

Zariadením spoločných vyšetrovacích a liečebných zložiek: 

Medirex, a.s.  

so sídlomHolubyho 35, 902 01 Pezinok 

IČO: 35 766 450 

DIČ: 2020204340 

IČ DPH: SK2020204340 (registrovaná podľa § 7a zákona o DPH, nie je však platca DPH)  

zapísaná:v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 4185/B 

bankové spojenie: UniCredit Bank CzechRepublic and Slovakia, a.s., pobočka zahraničnej banky 

číslo účtu IBAN:   

zastúpená: Ing. Jozef Gavlas, MSc., riaditeľ laboratórnej divízie   

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

a  

Tkanivovým zariadením:  

UNIVERZITNÁ NEMOCNICA MARTIN 

so sídlom Kollárova 2, 036 59 Martin 

IČO: 00 365 327 

DIČ: 2020598019 

banka: Štátna pokladnica 

IBAN:  

zastúpená: Radou riaditeľov v zložení:   MUDr. Dušan Krkoška, PhD., MBA, generálny riaditeľ,  

Doc. MUDr. Dalibor Murgaš, PhD., medicínsky riaditeľ,  

Ing. Stanislav Škorňa, ekonomický riaditeľ 

osoba zodpovedná za realizáciu: MUDr. Jan Hudeček, CSc., odborný zástupca tkanivového zariadenia 

Kontakt: tel.:, e-mail:,  web:  

(ďalej len „Objednávateľ“) 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len „Zmluvnéstrany“ a samostatne „Zmluvná strana“) 

 

Zmluvné strany uzatvárajú podľa ust. § 269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodnýzákonník“) a v súčinnosti s ust. § 13a ods. 1 písm. d) zákona č. 

578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských 

organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o PZS“) ako aj podľa Všeobecných obchodných podmienok poskytovania laboratórnych diagnostických 

vyšetrení (ďalej len „VOP“) za účelom testovania odobratého ľudského tkaniva a ľudských buniek túto Zmluvu 

o spolupráci na testovanie odobratého ľudského tkaniva alebo ľudských buniek (ďalej len „Zmluva“). 

 

Preambula 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

I. Objednávateľ je štátna príspevková organizácia zriadená Ministerstvom zdravotníctva SR zriaďovacou 

listinou zo dňa 20.12.1991, č. 3724/1991-A/V-7, ktorá na základe Rozhodnutia MZ SR zo dňa 

28.10.2013, č. S09510-OP-2013 vykonáva činnosť tkanivového zariadenia. Objednávateľ ako 

poskytovateľ zdravotnej starostlivosti  prevádzkuje tkanivové zariadenie v odbore hematológia 

a transfuziológia v rozsahu činnosti: odber, spracovanie, konzervácia, skladovanie, distribúcia tkanív 

a buniek všetko na účely transplantácie (autotransplantácie) a v rozsahu odborného zamerania: 

krvotvorné kmeňové bunky.Doklad preukazujúci túto skutočnosť (kópia platného povolenia)bol 
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poskytnutý Poskytovateľovi k nahliadnutiu pri podpísaní tejto Zmluvy; 

II. Poskytovateľ prevádzkuje na základe platného povolenia zariadenie spoločných vyšetrovacích a liečebných 

zložiek podľa osobitného predpisu, ktorým je ku dňu účinnosti tejto Zmluvy Zákon o PZS; 

III. Objednávateľ a Poskytovateľ majú záujem na vzájomnej spolupráci pri testovaní odobratého ľudského 

tkaniva a ľudských buniek a s ohľadom na zákon č. 317/2016 Z.z. o požiadavkách a postupoch pri odbere a 

transplantácii ľudského orgánu, ľudského tkaniva a ľudských buniek a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov(transplantačný zákon) (ďalej len „Transplantačnýzákon“) sa obe Zmluvné strany dohodli na 

uzavretí Zmluvy s nasledovným obsahom:  

 

Článok I 

Predmet Zmluvy 

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je vzájomná spolupráca Zmluvných strán a poskytovanie vzájomnej súčinnosti 

pri testovaní sterility transfúznych prípravkov (ďalej len „Biologický materiál“), tak aby výkon činností 

a úkonov vzájomnej súčinnosti v plnom rozsahu zodpovedal právam a povinnostiam, ktoré sú pre výkon 

činnosti ustanovené pre tkanivové zariadenie a zariadenie spoločných vyšetrovacích a liečebných zložiek 

podľa aplikovateľných právnych predpisov pre účelyprípravy darcovských humánnych tkanív vhodných na 

prípravu tkanivových transplantátov v rozsahu poskytovania zdravotnej starostlivosti. 

1.2. Poskytovateľ sa zaväzuje na základe Objednávateľom riadne vyplnenej žiadanky a doručenej vzorky 

Biologického materiáluzabezpečiť pre Objednávateľa (i) laboratórne diagnostické vyšetrenia vzorky 

Biologického materiálu(ďalej len „Vyšetrenia“) a (ii) doručenie výsledku Vyšetrení 

Objednávateľovinajneskôr do 3 týždňov od doručenia vzorky Biologického materiálu. 

1.3. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve 

Poskytovateľovi odmenu za vykonané Vyšetrenia. 

1.4. Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia Zmluvy je držiteľom povolenia Štátneho ústavu pre kontrolu 

liečiv (ďalej len „ŠÚKL“) a Osvedčenia o dodržiavaní správnej výrobnej praxe pre kontrolu kvality – 

mikrobiologické skúšanie sterilných liekov, ktorých kópie boli predložené k nahliadnutiu Objednávateľovi 

pri podpísaní tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje udržiavať predmetné povolenia v platnosti po celú 

dobu trvania tejto Zmluvy. Prípadný zánik alebo zrušenie povolenia alebo pozastavenie činnosti je 

Poskytovateľ povinný bezodkladne oznámiť Objednávateľovi, pričom Objednávateľ má v takom prípade 

právo od Zmluvy odstúpiť. 

 

Článok II 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

2.1. Vzájomná spolupráca Objednávateľa a Poskytovateľa pre dosiahnutie účelutejto Zmluvy bude vykonávaná 

individuálnymi úkonmi Zmluvných strán predovšetkým zabezpečením VyšetreníBiologického materiálu. 

2.2. Objednávateľ uvedie pri podpísaní tejto Zmluvy (i) kontaktné údaje a zoznam osôb oprávnených na 

oznámenie výsledkov Vyšetrení(Príloha č.1) a (ii) zoznam kódov poskytovateľov zdravotnej 

starostlivosti/zdravotníckych pracovníkov Objednávateľa (Príloha č.2). 

2.3. Zmluvné strany sa zaväzujú vykonávať svoje povinnosti na základe Zmluvy včas, čestne a svedomito s 

vynaložením odbornej starostlivosti, a tak, aby boli chránené práva občanov v SR. Pre účely plnenia práv 

a povinností Zmluvných strán podľa Zmluvy sa Zmluvné strany zaväzujú poskytnúť si navzájom potrebnú 

súčinnosť. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú spolupôsobiť pri všetkých aktivitách potrebných na 

dosiahnutie účelu Zmluvy resp. akýchkoľvek cieľov stanovených v súlade s účelom Zmluvy a pri 

vykonávaní týchto činností postupovať v súlade s aplikovateľnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi. 
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2.4. Ak z akéhokoľvek dôvodu nemôže niektorá zo Zmluvných strán ďalej vykonávať svoje povinnosti 

vyplývajúce jej zo Zmluvy, je povinná o tom bez zbytočného odkladu informovať druhú Zmluvnú stranu.  

2.5. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú, že po dobu trvania účinnosti Zmluvy nebudú konať v rozpore s 

oprávnenými záujmami druhej Zmluvnej strany a nijakým spôsobom nepoškodzovať dobré meno tejto 

Zmluvnej strany. Súčasne sa zaväzujú zdržať sa všetkého, čo by mohlo plnenie predmetu Zmluvy ohroziť 

alebo zmariť. 

 

Článok III 

Rozsah laboratórnych vyšetrení a Odmena 

3.1. Zoznam a cenník Vyšetrení, ktoré bude Poskytovateľ realizovať pre Objednávateľa podľa tejto Zmluvy je 

uvedený v Prílohe č. 3, ktorá tvorí neoddeliteľnú časť tejto Zmluvy (Prílohač.3). 

3.2. Za vykonané Vyšetrenia sa Objednávateľ zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi odmenu dohodnutú v Prílohe 

č.3 tejto Zmluvy. Dohodnutá odmena je uvedená bez DPH a zahŕňa všetky náklady Poskytovateľa spojené 

s vykonaním Vyšetrení pre Objednávateľa a bude uhrádzaná raz mesačne (ďalej len „Odmena“).  

3.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Odmena za Vyšetrenia v zmysle čl. IIIods. 3.2. tejto Zmluvy zahŕňa 

zabezpečovanie prepravy Biologického materiáluurčeného na Vyšetrenia v rámci štandardných zvozov 

Poskytovateľa uskutočňovaných v dňoch utorok, štvrtok a piatok v čase medzi9:0010:00 hod. 

3.4. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi odmenu za Vyšetrenia vykonané za príslušný 

kalendárny mesiac na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom po uplynutí príslušného kalendárneho 

mesiaca na bankový účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to do 60 (šesťdesiatich) dní od 

vystavenia faktúry Poskytovateľom. Poskytovateľ je povinný vystavenú faktúru zaslať Objednávateľovi bez 

zbytočného zdržania. 

3.5. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry si poskytovateľ môže uplatniť u objednávateľaúrok 

z omeškania vo výške podľa nariadenia vlády č. 21/2013 Z.z. v platnom znení. 

 

Článok IV 

Trvanie Zmluvy 

4.1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

4.2. Zmluva môže zaniknúť: 

a) dohodou Zmluvných strán; 

b) vypovedaním Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpoveď 

musí mať písomnú formu a musí byť riadne doručená druhej Zmluvnej strane. Výpovedná lehota je 1 

(jeden) mesiac a začína plynúť 1. (prvým) dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení 

výpovede druhej Zmluvnej strane; 

c) odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán z dôvodov ustanovených zákonom alebo 

dohodnutých v Zmluve. Odstúpením Zmluva zaniká okamihom, keď bolo písomné odstúpenie od 

Zmluvy doručené druhej Zmluvnej strane. Ustanovenia Zmluvy a záväzky oboch Zmluvných strán 

podľa § 351 ods. 1 Obchodného zákonníka vzniknuté pred ukončením platnosti Zmluvy zostávajú v 

platnosti. 

 

Článok V 

Dôverné informácie 

5.1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú zachovávať obchodné tajomstvo druhej Zmluvnej strany a 

mlčanlivosť o dôverných informáciách a zabezpečia, že takáto povinnosť bude v rovnakom rozsahu 

zaväzovať aj ich obchodných a zmluvných partnerov a/alebo spolupracujúce tretie osoby. Dôvernými 

informáciami sa pre účely Zmluvy rozumejú najmä údaje Zmluvnými stranami poskytnuté, podmienky 
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spolupráce Zmluvných strán a všetky informácie, ktoré boli poskytnuté jednou Zmluvnou stranou druhej 

Zmluvnej strane v súvislosti s plnením Zmluvy, alebo ktoré sa Zmluvnej strane stali inak známe (súhrnne 

len „Dôvernéinformácie“), bez ohľadu na to, či sú v papierovej, elektronickej alebo inej forme.  

5.2. Zmluvné strany sa najmä zaväzujú, že Dôverné informácie neoznámia ani inak nesprístupnia tretím 

osobám, nezverejnia, ani nepoužijú Dôverné informácie inak ako na účely plnenia svojich záväzkov a 

výkonu svojich práv podľa tejto Zmluvy. Uvedené sa netýka poskytnutia Dôverných informácií 

spolupracujúcim tretím osobám za podmienky, že tieto osoby budú taktiež zaviazané mlčanlivosťou na 

základe zákona alebo osobitnej zmluvy.  

5.3. Pokiaľ jedna Zmluvná strana je zo zákonom stanovených dôvodov povinná Dôverné informácie 

komukoľvek sprístupniť, oznámi to bez zbytočného odkladu písomne druhej Zmluvnej strane, ak nebude 

môcť získať jej predchádzajúci písomný súhlas na zverejnenie. Objednávateľ poskytne súhlas zverejniť 

informácií v prípadoch, kde to vyžaduje zákon alebo príslušný kompetentný orgán. Pokiaľ by bola jedna 

Zmluvná strana zo zákonom stanovených dôvodov povinná Dôverné informácie komukoľvek sprístupniť, 

oznámi to bez zbytočného odkladu druhej Zmluvnej strane pred takýmto poskytnutím a podľa možností 

vyčká na pokyny druhej Zmluvnej strany. V každom prípade poskytnutie Dôverných informácií je možné 

len v požadovanej  a nevyhnutnej miere. 

5.4. Povinnosti týkajúce sa ochrany Dôverných informácií uvedené vyššie neplatia alebo strácajú platnosť v 

prípade informácií, pri ktorých možno v akceptovanej miere potvrdiť, že: 

a) boli už verejnosti dostupné alebo sa postupne stali dostupnými iným spôsobom, než neoprávneným 

zverejnením informácií druhou Zmluvnou stranou alebo jej personálom; 

b) boli už druhej Zmluvnej strane známe inak než poskytnutím alebo iným oprávneným získaním od 

prvej Zmluvnej strany, čo môže preukázať písomnými dôkazmi; 

c) boli druhej Zmluvnej strane odhalené treťou stranou, ktorá ich dostala od prvej Zmluvnej strany 

priamo alebo nepriamo, avšak nie dôverným spôsobom.  

5.5. Po skončení Zmluvy Poskytovateľ zlikviduje alebo na žiadosť Objednávateľa vráti všetky dokumenty a 

materiály obsahujúce Dôverné informácie alebo týkajúce sa ich, okrem 1 (jednej) kópie Dôverných 

informácií, ktorá sa musí podľa právnych predpisov uchovať v záznamoch Poskytovateľa. Ak o to 

Objednávateľ požiada, musí Poskytovateľ takúto likvidáciu bez odkladu písomne potvrdiť. 

5.6. Povinnosti podľa tohto článku Zmluvy je Poskytovateľ povinný preniesť aj na akékoľvek iné osoby 

zúčastňujúce sa na plnení predmetu tejto Zmluvy a je povinný zabezpečiť ich plnenie aj zo strany týchto 

subjektov. 

5.7. Vyššie uvedené povinnosti stanovené v tomto článku Zmluvy zaväzujú Poskytovateľa a všetky subjekty bez 

časového alebo miestneho obmedzenia aj po skončení platnosti tejto Zmluvy. 

 

Článok VI 

Záverečné ustanovenia 

6.1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami resp. poslednou 

Zmluvnou stranou. V prípade, ak platné právne predpisy ustanovujú povinné zverejnenie tejto Zmluvy na 

webovom sídle Objednávateľa alebo v Centrálnom registri zmlúv, Zmluva nadobúda účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia. O zverejnení Zmluvy je Objednávateľ povinný bez zbytočného 

zdržania vyrozumieť Poskytovateľa. 

6.2. Zmluvu možno meniť pod sankciou neplatnosti len po vzájomnej dohode Zmluvných strán formou 

priebežne číslovaného písomného dodatku podpísaného oboma Zmluvnými stranami, ktorý bude 

vyhotovený v rovnakom počte rovnopisov ako táto Zmluva ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

Objednávateľ je oprávnený meniť jednostranne (i) kontaktné údaje a zoznam osôb oprávnených na 

oznámenie výsledkov Vyšetrení t.j. Prílohu č. 1 a (ii) zoznam kódov poskytovateľov zdravotnej 

starostlivosti/zdravotníckych pracovníkov Objednávateľa t.j. Prílohu č. 2s účinnosťou zmeny a jej 
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záväznosťou pre obe Zmluvné strany po oznámení zmeny Poskytovateľovi, ktorá bude Poskytovateľovi 

odoslaná poštou a elektronicky a bude obsahovať všetky údaje uvedené v príslušnej prílohe k tejto 

Zmluve. 

6.3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzájomnej písomnej korešpondencie sa jej doručenie bude 

uskutočňovať osobne, doporučenou listovou zásielkou alebo kuriérom, emailom, príp. inou dohodnutou 

formou na adresu Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú oznámenú adresu. V 

prípade neúspešného doručenia, vrátane odmietnutia zásielky, sa deň vrátenia zásielky odosielateľovi 

bude považovať za deň riadneho doručenia. Korešpondencia zaslaná emailom sa považuje za doručenú 

najbližší nasledujúci pracovný deň. 

6.4. Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy ako aj vzťahy v tejto Zmluve alebo vo VOP, ktoré sú 

zverejnené na webovom sídle Poskytovateľa: , bližšie neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka, ustanoveniami právnych predpisov upravujúcich poskytovanie zdravotnej 

starostlivosti ako aj ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

6.5. Poskytovateľ je oprávnený VOP  jednostranne meniť bez súhlasu Objednávateľa, pričom za záväzné sa 

považujú tie VOP, ktoré boli zverejnené na internetových sídlach Poskytovateľov v deň, ktorý je v žiadanke 

Objednávateľa uvedený ako deň vystavenia žiadanky, ak vo VOP nie je uvedený neskorší dátum ich 

účinnosti. V prípade nesúhlasu Objednávateľa so zmeneným znením VOP je Objednávateľ  oprávnený do 

30 (tridsiatich) dní od zverejnenia nového znenia VOP od tejto Zmluvy odstúpiť.  

6.6. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné, neúčinné alebo nevymáhateľné, takáto 

neplatnosť, neúčinnosť alebo nevymáhateľnosť nemá za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo 

nevymáhateľnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo samotnej Zmluvy ako celku, ak je možné takéto 

neplatné, neúčinné alebo nevymáhateľné ustanovenie oddeliť od zvyšku Zmluvy. V takomto prípade sa 

obe Zmluvné strany zaväzujú bezodkladne formou dodatku alebo novej zmluvy nahradiť takéto neplatné, 

neúčinné alebo nevymáhateľné ustanovenie novým tak, aby bol zachovaný účel sledovaný príslušným 

neplatným, neúčinným či nevymáhateľným ustanovením v čase jeho prijatia, resp. uzavretia tejto Zmluvy. 

Do času uzatvorenia dodatku platia príslušné zákonné ustanovenia svojim účelom a zmyslom čo najbližšie 

neplatnému či neúčinnému ustanoveniu. 

6.7. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že vynaložia všetko úsilie, ktoré je od nich možné spravodlivo 

požadovať, aby došlo k urovnaniu všetkých sporov, rozporov alebo nárokov vzniknutých medzi nimi z tejto 

Zmluvy a v súvislosti s ňou zmierom. Ak Zmluvné strany nevyriešia akýkoľvek spor, ktorý vznikne z tejto 

Zmluvy, vrátane sporu o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, zmierom, bude riešený pred príslušným 

súdom Slovenskej republiky. 

6.8. Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu a každá Zmluvná 

strana dostane dva (2) rovnopis/y. 

6.9. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú: 

Príloha č. 1 zoznam osôb na nahlasovanie výsledkov 

Príloha č. 2 zoznam kódov poskytovateľov zdravotnej starostlivosti/zdravotníckych pracovníkov 

Objednávateľa  

Príloha č. 3 zoznam a cenník Vyšetrení 

Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten predstavuje ich skutočnú 

a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté v Zmluve Zmluvné strany považujú 

za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany na znak 

svojho súhlasu s obsahom Zmluvy túto Zmluvu podpísali. 

 

[nasleduje strana s podpismi] 
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V Martine dňa __________2017 

 

Objednávateľ: 

 

 

 

 V Bratislave dňa __________2017 

 

Poskytovateľ: 

 

 

UNIVERZITNÁ NEMOCNICA MARTIN 

Doc. MUDr. Dalibor Murgaš, PhD.  

medicínsky riaditeľ 

 Medirex, a.s.  

Ing. Jozef Gavlas, MSc.,  

riaditeľ laboratórnej divízie   

 
 
 

V Martine dňa __________2017 

 

Objednávateľ: 

 

 

 

  

UNIVERZITNÁ NEMOCNICA MARTIN 

Ing. Stanislav Škorňa 
ekonomický riaditeľ 
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Príloha č.  1 
Zoznam osôb na nahlasovanie výsledkov 

 
 

 

Kontaktné údaje osôb, oprávnených na oznamovanie výsledkov odborných vyšetrení 

 

 

Titul, Meno, Priezvisko 

 

funkcia Tel. Mail: 

 

 

 

   

 

 

 

   

 

 

 

   

 

 

 

   

 

 

 

   

 
 

Príloha č. 2 
Zoznam kódov poskytovateľov zdravotnej starostlivosti objednávateľa 

 
 

Meno a 
priezvisko lekára 

adresa kód PZS kód lekára 
IČO lekára ( v prípade, 

ak nie je pridelené  PZS) 
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Príloha č.  3 
Zoznam a cenník Vyšetrení 

 

Vyšetrenia Cena za 1  
Vyšetrenie v EUR 

skúška sterility - transfúzny prípravok 12,58 

 


